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S.I. No 595 of 2007.

MUSSEL SEED (CONSERVATION) (No. 5)
REGULATIONS 2007.

The Minister for Communications, Marine and Natural
Resources Mr. Eamon Ryan, T.D., has made the above order.

The effect of these Regulations is to provide for the closing of
the mussel seed fishery in an area off the Wexford coast except
under derogation as provided by BIM to vessels participating in
the UlSCE project.

Copies of the Order may be obtained from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or through any bookseller: price \1.27.

Prn. A7/1655.

BRENDAN TUOHY,
Secretary General,
Department of Communications, Marine and Natural
Resources.

[2]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 596 of 2007.

CIRCUIT COURT RULES (CRIMINAL LAW (INSANITY)
ACT 2006) 2007.

The Circuit Court Rules Committee, with the concurrence of
the Minister for Justice, Equality and Law Reform, has made
Rules, entitled as above which provide for the form of and
procedure concerning the notice required under section 19 of
the Criminal Law (Insanity) Act 2006 to be given to the
prosecution where the defence intends, in proceedings before
the Circuit Court, to adduce evidence as to the mental condition
of the accused.

Copies of these Rules, which come into effect on the
29th September, 2007, may be purchased directly from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, or by mail order from
Government Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s
Green, Dublin 2, Price \2.54.

Prn. A7/1657.

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM

September 2007.
[13]
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S.I. No. 597 of 2007.

RULES OF THE SUPERIOR COURTS (CRIMINAL LAW
(INSANITY) ACT 2006) 2007.

The Superior Court Rules Committee, with the concurrence of
the Minister for Justice, Equality and Law Reform, has made
Rules, entitled as above which provide for the form of and
procedure concerning the notice required under section 19 of
the Criminal Law (Insanity) Act 2006 to be given to the
prosecution where the defence intends, in proceedings before
the Circuit Court, to adduce evidence as to the mental condition
of the accused.

Copies of these Rules, which come into effect on the
29th September, 2007, may be purchased directly from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2, or by mail order from
Government Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s
Green, Dublin 2, Price \2.54.

Prn. A7/1658.

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND
LAW REFORM

September 2007.
[14]

————

The Minister of the Department of Health and Children has
made the following Statutory Instrument.

S.I. No. 598 of 2007.

EUROPEAN COMMUNITIES (HUMAN TISSUES AND
CELLS TRACEABILITY REQUIREMENTS,

NOTIFICATION OF SERIOUS ADVERSE REACTIONS
AND EVENTS AND CERTAIN TECHNICAL

REQUIREMENTS) REGULATIONS 2007.

(This note is not part of the Instrument and does not purport to
be a legal interpretation).

These Regulations give effect to Commission Directive
2006/86/EC of 24th October 2006. The Regulations may be cited
as the European Communities (Human Tissues and Cells
Traceability Requirements, Notification of Serious Adverse
Reactions and Events and Certain Technical Requirements)
Regulations 2007.

The Regulations set down standards for the quality and safety of
human tissues and cells during coding, processing, preservation,
storage and distribution to the healthcare establishment where
they will be applied to the human body. The Regulations do not
extend to the human application of these tissues and cells (such
as implantation surgery, perfusion, insemination or transfer of
embryos). The provisions in the Regulations concerning
traceability and the reporting of serious adverse reactions and
events also apply to the donation, procurement and testing of
human tissues and cells.

Published by the Stationery Office, Dublin. To be purchased
directly from the Government Publications Sale Office, Sun
Alliance House, Molesworth St., Dublin 2, or by mail order
from Government Publications, Postal Trade Section, 51 St.
Stephen’s Green, Dublin 2, (Tel: 01-647 6834/35/36/37; Fax: 01-
647 6843) or through any bookseller. Price \6.60.

Prn. A7/1659.
[15]

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND
NATURAL RESOURCES

FISHERIES ACTS, 1959 TO 2006

SOUTH WESTERN FISHERIES REGION (RIVER
BANDON) CONSERVATION OF SEA TROUT AND

BROWN TROUT BYE-LAW NO. 828, 2007

I, Eamon Ryan, Minister for Communications, Marine and
Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me
by section 9 (as amended by section 3 of the Fisheries
(Amendment) Act 1962 (No. 31 of 1962)) of the Fisheries
(Consolidation) Act 1959 (No. 14 of 1959), section 33 of the
Fisheries (Amendment) Act 1962, the Fisheries (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order
1977 (S.I. No. 30 of 1977) (as adapted by the Marine and Natural
Resources (Alteration of Name of Department and Title of
Minister) Order 2002 (S.I. No. 307 of 2002)), and having
complied with the requirements of Regulation 31 of the
European Communities (Natural Habitats) Regulations 1997
(S.I. No. 94 of 1997), hereby make the following bye-law:

1. (1) This Bye-law may be cited as the South Western
Fisheries Region (River Bandon) (Conservation of Sea Trout
and Brown Trout) Bye-Law No. 828, 2007.

(2) This Bye-law comes into operation on the day of its
making.

2. In this Bye-law—

‘‘length’’ in relation to a trout, means its length measured in a
straight line from the tip of the snout to the fork of the tail;

‘‘trout’’ means all fish of the brown trout kind and the migratory
form of sea trout (Salmo trutta).

3. (1) This Bye-Law applies to the waters of the River
Bandon in the No. 5 or Cork District.

(2) This Bye Law does not apply to a sea trout which is 40
centimetres or more in length.

4. It is prohibited for a person to—

(a) take or capture and kill any trout of less than 25
centimetres in length, from the waters to which this
Bye-law applies, or

(b) have in possession on or near those waters any such
fish so taken or captured.

5. It is prohibited for a person to—

(a) subject to Article 5 of the Conservation of Salmon and
Sea Trout Bye-Law No. 820, 2007, take or capture and
kill more than 4 trout, being 25 centimetres or more in
length, on any day from the waters to which this Bye-
law applies, or

(b) have in possession on or near those waters more than
that amount of trout so taken or captured.
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6. Any trout taken inadvertently in contravention of this Bye-
law must be handled carefully and returned without avoidable
injury to the waters from which they have been taken.

GIVEN under my Official Seal, 28 August 2007.

EAMON RYAN,
Minister for Communications, Marine and
Natural Resources.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Bye-law and does not purport to
be a legal interpretation).

This Bye-Law prohibits the taking and possession of brown
trout and sea trout less than 25 centimetres in length, and
provides for a daily bag limit of 4 trout per angler per day being
either brown trout or sea trout (greater than 25 centimetres in
length but less than 40 centimetres in length) or a combination
of both.

FOOTNOTE

Section 11 of the Fisheries (Consolidation) Act, 1959 provides
that any person aggrieved by this Bye-law may within 28 days
after its publication in the Iris Oifigiuil, appeal against same to
the High Court.

[1]

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND
NATURAL RESOURCES

FISHERIES ACTS, 1959 TO 2006

NORTH WESTERN FISHERIES REGION (No. 11 OR
BALLINA DISTRICT) (RIVER DEEL) (PROHIBITION

ON ANGLING) BYE-LAW NO. C.S. 292, 2007

I, Eamon Ryan, Minister for Communications, Marine and
Natural Resources, in exercise of the powers conferred on me
by section 9 (as amended by section 3 of the Fisheries
(Amendment) Act 1962 (No. 31 of 1962)) of the Fisheries
(Consolidation) Act 1959 (No. 14 of 1959), section 33 of the
Fisheries (Amendment) Act 1962, the Fisheries (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order
1977 (S.I. No. 30 of 1977) (as adapted by the Marine and Natural
Resources (Alteration of Name of Department and Title of
Minister) Order 2002 (S.I. No. 307 of 2002)), and having
complied with the requirements of Regulation 31 of the
European Communities (Natural Habitats) Regulations 1997
(S.I. No. 94 of 1997), hereby make the following bye-law:

1. (1) This Bye-law may be cited as the North Western
Fisheries Region (No. 11 or Ballina District) (River Deel)
(Prohibition on Angling) Bye-law No. C.S. 292, 2007.

(2) This Bye-law comes into operation on 1 September 2007.

2. Notwithstanding anything contained in any bye-law fixing
the annual close season in angling for any kind of fish in the No.
11 or Ballina District, the annual close season in that fishery
district in the River Deel commences in the year 2007 on 1
September.

GIVEN under my Official Seal, 30 August 2007.

EAMON RYAN,
Minister for Communications, Marine and
Natural Resources.

EXPLANATORY NOTE.

(This note is not part of the Bye-law and does not purport to
be a legal interpretation).

The Bye-law provides that the annual close season in angling
for any kind of fish commences in the year 2007 on 1 September
on the River Deel.

FOOTNOTE

Section 11 of the Fisheries (Consolidation) Act, 1959 provides
that any person aggrieved by this Bye-law may within 28 days
after its publication in the Iris Oifigiuil, appeal against same to
the High Court.

[1A]
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Form AN

Reg. 58

FRIENDLY SOCIETIES ACT 1896
ADVERTISEMENT OF CANCELLING.

Name of Society: BUPA Ireland Medical Benefits Society.

Notice is hereby given that the Registrar of Friendly Societies
has pursuant to Section 77 of the Friendly Societies Act 1896,
by writing under his hand, dated the 30th day of August, 2007.

CANCELLED THE REGISTRY OF THE BUPA Ireland
Medical Benefits Society (Register No. 1806F), held at 12
Fitzwilliam Square, Dublin 2 in the County of Dublin, at its
request.

The Society (subject to the right of appeal given by the said
Act) ceases to enjoy the privileges of a Registered Society, but
without prejudice to any liability incurred by the Society, which
may be enforced against it as if such cancelling had not taken
place.

PAUL FARRELL,
Registrar of Friendly Societies.

[4]

————

FORÓGRA
(Notice)

De bhun comhairle a thairg an Pursuant to an advice
Taoiseach dom faoi alt 8 tendered to me by the
d’Airteagal 18 den Taoiseach under section 8 of
Bhunreacht, déanaimse, Article 18 of the Constitution,
MÁIRE MHIC GHIOLLA I, MARY McALEESE,
ÍOSA, Uachtarán na President of Ireland, hereby
hÉireann, a shocrú leis seo gur fix Thursday, the 13th day of
Déardaoin, an 13ú lá de September, 2007, for the first
Mheán Fómhair, 2007, an lá a meeting of Seanad Éireann
thiocfaidh Seanad Éireann le after the General Election
chéile ar chéadtionól tar éis an lately held.
Olltoghcháin a bhı́ ann le
déanaı́.

ARNA THABHAIRT FAOI GIVEN UNDER MY HAND
MO LÁIMH AGUS FAOI AND SEAL THIS 30th DAY
MO SHÉALA AN 30Ú LÁ OF AUGUST, 2007.
SEO DE LÚNASA, 2007.

MÁIRE MHIC GHIOLLA ÍOSA
Uachtarán na hÉireann
(President of Ireland)

TAOISEACH
[3]

PRIVATE SECURITY APPEAL BOARD

The Government today appointed

(1) Ms Úna Ni Raifeartaigh B.L.

as chairperson of the Private Security Appeal Board for a
term of four years, and

(2) Mr. John Vaughan,

Mr. Pat Killilea, and

Mr. John Doyle

as other members of the Private Security Appeal Board for
a period of four years or until any member shall attain the
age of 70 years, whichever is the earlier.

PETER RYAN
Rúnaı́ Cunta an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 29ú lá seo de Lúnasa, This 29th day of August,
2007. 2007.

[11]

————

AN GARDA SÍOCHÁNA

Tá an Rialtas inniu tar éis

Seán Gearard Ó Giollagáin
(John Gerard Gilligan)

a cheapadh chun céim Cheannfoirt sa Garda Sı́ochána, le
héifeacht ón 29 Lúnasa, 2007.

PETER RYAN
Rúnaı́ Cúnta an Rialtais

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 29ú lá seo de Lúnasa, This 29th day of August,
2007. 2007.

[12]
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CIRCUIT COURT

SOUTH EASTERN CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the South Eastern Circuit, do
hereby Order the following:

1. That a special sitting of Wexford Circuit Court shall be
held on Tuesday 6th November 2007 and shall continue for
as long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Wexford.

Dated this 31st day of July 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA AN OIRDHEISCIRT

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda an Oirdheiscirt, an méid
seo a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda Loch
Garman Dé Máirt 6 Samhain 2007 agus leanfaidh sı́ ar
aghaidh feadh pé tréimhse a bheidh ag teastáil chun dul i
ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a cuireadh ar ais chuig
Loch Garman.

Dátaithe an 31ú lá de mhı́ Iúil 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16A]

CIRCUIT COURT

MIDLAND CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the Midland Circuit, do
hereby Order the following:

1. That a special sitting of Roscommon Circuit Court shall be
held on Tuesday 20th November 2007 and shall continue
for as long as it takes to deal with criminal and other
business returned for Roscommon.

Dated this 31st day of July 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16B]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA LÁR TÍRE

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda Lár na Tı́re, an méid seo
a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda Ros
Comáin Dé Máirt 20 Samhain 2007 agus leanfaidh sı́ ar
aghaidh ar feadh pé tréimhse a bheidh ag teastáil chun dul
i ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a cuireadh ar ais chuig
Ros Comáın.

Dátaithe an 31ú lá de mhı́ Iúil 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16C]
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CIRCUIT COURT

SOUTH EASTERN CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the South Eastern Circuit, do
hereby Order the following:

1. That a special sitting of Nenagh Circuit Court shall be held
on Tuesday 20th November 2007 and shall continue for as
long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Nenagh.

Dated this 31st day of July 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16D]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA AN OIRDHEISCIRT

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda an Oirdheiscirt, an méid
seo a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda an
Aonaigh Dé Máirt 20 Samhain 2007 agus leanfaidh sı́ ar
aghaidh ar feadh pé tréimhse a bheidh ag teastáil chun dul
i ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a cuireadh ar ais chuig
an Aonach.

Dátaithe an 31ú lá de mhı́ Iúil 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16E]

CIRCUIT COURT

SOUTH EASTERN CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the South Eastern Circuit, do
hereby Order the following:

1. That a special sitting of Carlow Circuit Court shall be held
on Tuesday 2nd October 2007 and shall continue for as
long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Carlow.

Dated this 31st day of July 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16F]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA AN OIRDHEISCIRT

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda an Oirdheiscirt, an méid
seo a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda
Cheatharlaigh Dé Máirt 2 Deireadh Fómhair 2007 agus
leanfaidh sı́ ar aghaidh ar feadh pé tréimhse a bheidh ag
teastáil chun dul i ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a
cuireadh ar ais chuig Ceatharlach.

Dátaithe an 31ú lá de mhı́ Iúil 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16G]
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CIRCUIT COURT

SOUTH WESTERN CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the South Western Circuit,
do hereby Order the following:

1. That a special sitting of Tralee Circuit Court shall be held
on Tuesday 23rd October 2007 and shall continue for as
long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Tralee.

Dated this 31st day of July 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16H]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA AN IARDHEISCIRT

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda an Iardheiscirt, an méid
seo a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda Thrá Lı́ Dé
Máirt 23 Deireadh Fómhair 2007 agus leanfaidh sı́ ar
aghaidh feadh pé tréimhse a bheidh ag teastáil chun dul i
ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a cuireadh ar ais chuig
Trá Lı́.

Dátaithe an 31ú lá de mhı́ Iúil 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16I]

CIRCUIT COURT

SOUTH EASTERN CIRCUIT

I, Matthew Deery, President of the Circuit Court, in pursuance
of the powers vested in me by Section 10 of the Courts of Justice
Act 1947, and by other powers conferred on me, and having
consulted the permanent Judge of the South Eastern Circuit, do
hereby Order the following:

1. That a special sitting of Nenagh Circuit Court shall be held
on Tuesday 2nd October 2007 and shall continue for as
long as it takes to deal with criminal and other business
returned for Nenagh.

Dated this 24th day of August 2007.

MATTHEW DEERY,
President of the Circuit Court.

[16J]

————

AN CHÚIRT CHUARDA

CÚIRT CHUARDA AN OIRDHEISCIRT

Ordaı́mse, Matthew Deery, Uachtarán na Cúirte Cuarda, de
bhun na gcumhachtaı́ a dı́lsı́odh dom faoi Alt 10 den Acht
Cúirteanna Breithiúnais 1947, agus trı́ chumhachtaı́ eile a
bronnadh orm, agus tar éis dom dul i mbun comhairliúcháin le
Breitheamh buan ar Chúirt Chuarda an Oirdheiscirt, an méid
seo a leanas:

1. Go reáchtálfar suı́ speisialta de Chúirt Chuarda an
Aonaigh Dé Máirt 2 Deireadh Fómhair 2007 agus
leanfaidh sı́ ar aghaidh ar feadh pé tréimhse a bheidh ag
teastáil chun dul i ngleic le gnó coiriúil agus gnó eile a
cuireadh ar ais chuig an Aonach.

Dátaithe an 24ú lá de mhı́ Lúnasa 2007.

MATTHEW DEERY,
Uachtarán na Cúirte Cuarda.

[16K]
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Subject: Portfolio transfer Coface Austria:

Coface Austria Kreditversicherung AG (no FN 65493 p) will
transfer its complete portfolio of insurance business including all
rights and obligations under the insurance contracts to a 100%
subsidiary of the Coface Austria Group. The transferee will be
renamed to Coface Austria Kreditversicherung AG (no FN
295981 t).

Both companies have their seat at Stubenring 24, 1010 Vienna,
Austria. The reason for the transfer is a renewal of the structure
of Coface Austria business. There will not be any change in the
contract or in the administration of any insurance policy.

The responsible insurance authority in Austria is the Austrian
Financial Market Authority with address Praterstrabe 23, 1020
Vienna, Austria.

For more information you can get in touch with Coface Austria
Kreditversicherung AG, Stubenring 24, 1010 Vienna, Austria or
you can contact us under oliver.krupitza@coface.at or
claudia.kisser@coface.at.

The transfer will be authorised by the Austrian Financial
Market Authority and will become effective after registration
by the Austrian commercial register, which is expected in
October 2007.

[5]

————

COMPANIES ACT 1963-2006

AND IN THE MATTER OF

MITCHELL & SON PLANT HIRE LTD
(In Liquidation)

At a General Meeting of Mitchell & Son Plant Hire Ltd
convened and held at Pollea, Williamstown, Co. Galway on
9th August, 2007, the following Resolution was passed as an
Ordinary Resolution:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this Meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities
continue its business and that it is advisable to wind-up
same and that accordingly the Company be and is hereby
wound-up voluntarily and that Mr. Peter Coyne of Peter
Coyne & Co., Aengus House, Dock Street, Galway be
nominated Liquidator for the purpose of such winding-up.’’

At a Meeting of the Creditors held at the Harbour Hotel,
Galway on 10th August, 2007, the following Resolution was
passed:

‘‘That Mr. Peter Coyne be and is hereby appointed
Liquidator for the purpose of winding up the Company’’.

Signed: PETER COYNE FCA,
Liquidator,
Aengus House,
Dock Street,
Galway.

Date: 31 August, 2007.
[7]

IN THE MATTER OF

REDRANGE INVESTMENTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

At an Extraordinary General Meeting of the Company held at
9 o’clock on the 24th day of August, 2007, the following
Resolution was passed as a Special Resolution:

That the Company be wound up voluntarily and that
Declan Taite be and is hereby appointed Liquidator of the
Company, with further power to distribute any surplus
assets from time to time to and among the Members of the
Company in specie according to their respective rights and
interests in the Company.

Dated this day 31 August, 2007.

All claims against the Company should be sent to Declan Taite
of Molyneux House, Bride Street, Dublin 8 and be received no
later than the 30 November, 2007.

[6]

————

IN THE MATTER OF

HERBIE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2006 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on 29th August, 2007,
and the following Resolutions were passed:

1. ‘‘It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly, the Company be, and is hereby wound
up voluntarily.’’

2. ‘‘That Ken Fennell, of Kavanagh Fennell, 14 Pembroke
Road, Dublin 4 be appointed Liquidator for the purpose
of said winding up.’’

3. ‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
Insolvency Practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such time costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell, of
Kavanagh Fennell, 14 Pembroke Road, Dublin 4 was
appointed Liquidator.

Dated this: Wednesday, 29 August, 2007.

KEN FENNELL,
Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Road,
Dublin 4.

[8]
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IN THE MATTER OF

WEB IT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2006

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2006 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on 28 August, 2007, and
the following Resolutions were passed:

1. ‘‘It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly, the Company be, and is hereby wound
up voluntarily.’’

2. ‘‘That Ken Fennell, of Kavanagh Fennell, 14 Pembroke
Road, Dublin 4 be appointed Liquidator for the purpose
of said winding up.’’

3. ‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
Insolvency Practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such time costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell, of
Kavanagh Fennell, 14 Pembroke Road, Dublin 4 was
appointed Liquidator.

Dated this: Tuesday, 28 August, 2007.

KEN FENNELL,
Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Road,
Dublin 4.

[9]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963 TO 2006

AND IN THE MATTER OF

MASTER CREDIT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the above-named
Company duly convened and held at No. 1 Drummartin Road,
Dublin 14 on the 27th day of August, 2007, the following Special
Resolutions were duly passed:—

1. ‘‘That the Company be voluntarily wound up’’;

2. ‘‘That Robert Niall Mooney, A.C.I.S., of 7 Old Rectory
Park, Dundrum, Dublin 14 be appointed Liquidator for
such winding up’’;

3. ‘‘That the Liquidator be authorised under the provisions
of Section 276 Companies Act 1963 to exercise the powers
laid down in Section 231(1)(d)-(f) Companies Act 1963.’’

Dated this 27th day of August, 2007.

S. ROSENBLATT,
Director.

[10]
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BAILE ÁTHA CLIATH DUBLIN
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